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ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Egész évre .... 8 korona.
Fél évre........................ 4 „
Negyed évre ... 2 „
Külföldre egész évre 12 „
Papok-, tanítók-, gazdasági egyleti tagolc- 
f> közs. elöljáróknak egész évre 6 kor., a 
■ utó-egylet tagjainak, közs. és körjegy­

zőknek 5 kor.
— Egy példány ára 16 fillér. — 
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SZÉKEIM
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDÁSÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

CDVARHELYVÁRMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ ÜBVARKELYVÁRMESYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRIEGYZÖK EGYLETE, AZ UBVARflELYiHEGYEI ÁLTALÁNOS TANÍTÓ­
EGYESÜLET ÉS AZ UBVáHHELYBIEGYEl GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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HIRDETÉSI DIJAK :
Hivatalos hirdetések 100 szóig mindem 
szó 4 fillér, azonfelül 2 fillér, magánhir­
detések Dcm.-ként 6 fillér-, többszöri köz 

lésnél 4 fillérért közöltéinek. 
Nyilt-tér sora 1 kor. Hirdetés és nyilt-tér 

dija előre fizetendő.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

BETEGH PÁL könyvkereskedése, 
könyvnyomtató és könyvkötő üzlete (Kos- 
suth-uteza), hova minden e lapot érdeklő 
közlemények, előfizetések és hirdetések 

intézendők.
— Kéziratok nem adatnak vissza. —

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket, hogy
az illető postahivataloknál az előfizetésük 
megújítása iránt lehetőleg gyorsan intézkedni 
szíveskedjenek.

nehogy a lap szétküldése fünnakadást szenvedjen.

Iparosai nk k Vali fi k á c z i ó j a.
A szülők, kik a vizsgálatok után valamely 

iparágra szánták gyermeküket, ugyancsak gon­
dolkoznak most afölött, hogy melyik foglalko­
zás felel meg leginkább gyermekük hajlamának 
és fizikumának.

Az alsóbb néposztályban általános elterjedt 
hiedelem, hogy , iparosnak nem kell sokat ta­
nulnia«. Pedig csak úgy lehetünk igazán iparo­
sok, ha kellő inteiligencziával bírunk, hogy 
nemcsak gépiesen betanult munkát ludjunk utá­
nozni, sokszorozni, hanem hogy önállóan is 
ludjunk alkotni. S mégis alig van tanoncz, ki 
megfelelő iskolázás ulán lépne a mesterségbe.

A szülők abban bíznak, hogy gyermeküket 
majd továbbképezik az alsófoku ipariskolában, 
az úgynevezett >inas-iskolában«. Ha az alsófoku 
ipariskolák mind a három osztályát elvégeznék 
a tanonezok, úgy annyit tanulnának, mint a 
mennyit az ötödik és hatodik elemi iskolai osz­
lásokban végeznek. Csakhogy még ezeknek az 
osztályoknak az elvégzését sem küvelelik meg! 
S igy aztán, mivel a könnyelmű fiatalság nem 
veszi komolyan ezt az iskolát, nem érdeklődik 
és nem tartja szoros kötelességének a tanulást, 
egész tanonczkodása alatt többnyire mindig 
csak az első osztályba jár! És ezt nem kifogá­
solja senki!

Legújabban ugyan már megkövetelik, hogy 
azt az osztályt, amelyben jár a tanoncz — si­
kerrel végezze. De azért még nem fordult elő 
egyetlen egy eset sem, hogy mm szabaditollak 
volna föl valakit azért, meri az ipariskolában 
megbukott!

Az Ipariskolában tehát hiába bíznak a 
szülők.

Tény az, hogy ezek a sajnálatos körülmé­
nyek mindaddig fognak tartani, mig az egyes 
iparágakat nem szakiskolákban fogják elsajátít­
hatni! Mert olt aztán bizonyos előképzettség 
lesz szükséges, hogy valamelyik szakra fölvé­
tethessék az iparos-jelölt, mig a műhelyek­
ben a mesterek alig kívánják meg az irni-ol-

vasni tudási. Csak természetes ezek után, hogy 
a rest és tapasztalatlan lanu'ó a műhelybe ki 
vánkozik, hol nem ke’l néki »magolnia«. És a 
szülők szintén tapasztalatlanságuknál fogva, 
vagy talán az amúgy sem kedvező financziális 
állapotok miatt könnyen, sőt néha örömmel 
engednek fiuk kérésének. De azután következik 
a csalódás. A fiú elkedvtelenedik, elgyöngül, 
mert még iskolában let! volna a helye, amikor 
már embernek is sok munkát végeztettek vele. 
Majd lejár a mesterrel 3—4 — 5 évre kötött 
tanulási szerződése s fölszabadul. Éjjel nappal 
dolgozik s alig tud megélni. És miért ? Mert 
értelmi képessége nem lett eléggé fejlesztve 
az iskolában ; gépszerüen csinál mindent, ön­
állóan, szabadon nem alkot semmit, erre 
nem is gondol fogyatékos intelhgencziájánál 
fogva, csak a sablonos munkára alkalmas, más­
hoz nem ért.

Magyarországon, ahol a kisipar a fejlődés 
kezdetleges stádiumában van, szép, sokkal szebb 
pályának kellene lennie az iparnak, min'sem, 
hogy csak napszámosoknak alkalmas egyének 
is ellephessék ! Aki nem akar tanulni: legyen 
napszámos, de nem iparos. Legsajnálalraméllób- 
bak a fölnevelésnek.

A munkanélküliek óriási serege tele van 
ilyen szerencséden emberekkel; ha kínálkozik 
végre a sok ál'ásnélküiiség után egy kondiczió, 
nem töltheti be, mert nem tudják kielégíteni az 
alkalmazó még oly szerény igényeit sem.

Mindezek az állapotok ugyan csak szakis­
kolával változtathatók meg teljesen, de igen 
sokat segíthet annak a törvényes intézkedésnek 
a szigorú betartása és betartatása, bogy minden 
állampolgár legalább tizenkét éves koráig köte­
les gyermekét iskolába jártaink Senki pedig föl 
nem szabadítható, ha végzett 6 elemit, vagy 4 
elemit és az inasiskola 3 évét.

Ennyi képzettséget legalább is meg kell 
követelni az iparostól, ha önálló, gondol­
kozó, szakmáját továbbfejlesztő iparost aka­
runk nevelni.

S még egyei! Ha az iparossegédek kellő 
ismereteket szereznek, kellő inteiligencziával bír­
nak, meggyőződésből vehetnek részt a politikai 
mozgalmakban s nem. lesz többé köztük lalaja 
a népbolonditó, nemzetközi agitátoroknak.

if.

Kbzigazgatssi bizottságunk min! mait szá­
munkban jeleztük - e hó 12-én Hollaky Arthur főis­
pán elnöklete alatt tartotta meg havi rendes üléséi. 
Meleg szavakkal nyitotta meg főispánunk az ülést s 
megnyitójában felhívta a bizottságot, hogy a Ijedő Ke- 
rcncz elhal., 1 ázásával a közigazgatási gyámügyi, az érd. 
kih. és a feltételesen szabadon bocsátottak ügyében bí­
ráskodó albizottságokban megürült helyekre uj tagok 
választassanak. A bizottság mind a három bizottságba 
egyhangúlag Nagy Samu dr biz. tagot választotta meg, 
a ki ttz ülés folyamán az esküt is letette. Ezután az egyes 
előadok havi jelentéseit vették tudomásul

Dr Daraokos Andor alispán jelentéséből kitűnt, 
hogy a múlt hóban 1559 ügydarab érkezett alispánt ik­
tatóra s ebből 1353 nyert elintézést. Egy évre sz.ólu 
útlevelei pedig 4M darabot adtak ki. A katonai utóálli- 
tások és a vármegye pénztárának vizsgálata megtörtén­
tek. Főispánunk az okiandi szolgabirúi hivatalt, alispán 
közbejöttével megvizsgálta s általában kellő rend és 
pontosság, az előző évi vizsgálatok eredményéhez ké­
pest pedig haladás tapasztal látott. Kisebb hiányok és 
észrevételek elenyésztetésére az intézkedések meglétei­
tek. Mint Székely- Udvarhely várost különösebben érdeklő 
eseményt említi, hogy az úgynevezett szombatfalvi Kü- 
küllő-tnd újraépítésének ügye folyamatba tétetett. A 
kereskedelemügyi miniszter a munkálatok folyamatba 
tétele ezéljából helyszíni tárgyalást tűzött ki, melyen 
miniszteri biztossal képviseltette magát. Ez alkalommal 
megállapodás történt, hogy az eredetileg tervezett fahíd 
helyett vashid építtessék, a mit a rendkívüli nagy for­
galommal bíró ut érdekében igen helyesnek tartunk a 
magunk részéről is. Továbbá megemlíti, hogy május 
24-én a törvh. közgyűlést tartott, a minek egybehivását 
a gyámpénztári mérleg es tíz útalap zárszámadásainak 
időhöz kötöttsége tette szükségessé. Úgyszintén a má­
jus 29-én, az erdélyrészi ev. ref. egyházkerületi egyházi 
értekezletnek évi rendes közgyűlését is felemlítvén, be­
jelenti, hogy dr gróf liuun Géza elnök és 1 tartók György 
püspök, mini védnök szintén részt vettek azon. A me­
gyei világi és egyházi férfiak élénk érdeklődése mellett 
történt meg ti közgyűlés. A lefolyt ünnepségek az egyes 
vallásfelekezetük-, nagyszámú vendégekkel és hallgató­
sággal voltuk képviselve, mi a felekezetek egymás kö­
zött! békéjének örvendetes jelensége. Végül a belügy­
miniszternek a vármegye közönségéhez küldött azon 
örvendetes értesítését említette meg, hogy az átalány- 
nyál ellátott tisztviselők át; lány-összegét már a folyó 
évi költségvetés keretében megfelelően felemelte. A , 
belügyminisz! r ezen intézkedésével újabban is jelét 
adta azon érdeklődésének, meiylyel a közigazgatási 
tisztviselőknek már régen hangoztatott érdekei irán 

viseltetik.
Ferenczy Gyula árvaszéki elnök jelentése sze­

rint május hóban gyámság és gondnokság alatt 10,792 
egyén volt — 30170 K 74 í készpénz, 872,321 K 16 
f értek, 27,378 K 05 f magánkötvény, összesen 928,870 
K 55 fillér vagyonnal. A városnál pedig 985 egyén volt

gyám- és gondnokság atalt 943 K 33 f készpénz és 
74994 K (il fillér kötvény vagyonnal

Lengyel József dr, vármegyei tiszti főorvos a 
közegészségügyet általában — viszonyítva a megelőző 
hónap és a múlt év hasonló havához — kielégítőnek 
jelzi. Javulás is észlelhető, mert a mintegy másfél évig 
szórványosan — nagyobb fokú járvány jellegét nem 
öltve — uralkodott hevenyfertőző betegségek majdnem 
megszűntéknek tekinthetők, a mennyiben az egész vár­
megye területén alig fordult elő 10 eset. A magánor­
vosi gyakorlatban leginkább légzőszervi hurutos bán­
iaknak voltak enyhe lefolyással. A közegészségügyi 
szolgálat ellenőrzése ezéljából a székelykereszturi járás 
területén vizsgálatot tartott s azt kielégítőnek találta. 
Úgy a járási-, mint a körorvosok kötelességeiket lelki- 
ismeretes pontossággal teljesítik. Az etédi körben le­
mondás folytán megüresedett és pályázat alatt levő 
körorvos teendőinek végzésével ideiglenesen a járásor­
vos bízatott meg. A szenlegyházasoláhfalvi kör-, illetve 
Hoinoród-fiirdöi orvosi állásra dr tiíhary Gyula egyetemi 
orvostudor választatott meg. A vármegyei közkórházban 
160 beteget ápoltak. Ebből gyógyult 29 férfi és 23 nő, 
javult 7 férfi és 0 nő, gyúgyulatlan távozott 5 férfi és 
3 nő, meghalt 1 nő. Orvosrendöri hullavizsgálat 13 
esetben volt a vármegye területén.

Sándor Mózes kir. tanácsos, tanfelügyelő je­
lenti, hogy az évvégi vizsgálatok megtartattak. Az ál­
lami és községi népiskoláktól beérkezett évzáró jelen­
tések arról tanúskodnak, hogy a tanítók évi munkás­
sága, azok eredménye az iskolák helyi hatóságai és a 
szülök várakozását teljes mértékben kielégítette. Az in­
tézkedések már korábban megtörténtek, hogy a meg­
üresedett tantermekbe az óvókötelesek mindenütt be­
vonuljanak, a hol az előfeltételek erre meg vannak. A 
kir. tanfelügyelő julius 1-töl szabadságidőt nyervén, az 
irodai ügyek elökeszitésével és feldolgozásával Poppov 
Péter kir. tanfelügyelősegi tollnok; az intézéssel s a 
bizottsági öleseken leendő helyettesítéssel Lázár gróf 
főjegyző, akadályoztatása esetén pedig Adám Albert 
tb. főjegyző választatott meg.

Diemár Károly kir. ügyész közli, hogy a köz­
ponti fogházba 9 vizsgálati és 52 elitéit, a székely- 
keresztúriba 9 elitéit és az oklándiba 56 elitéit, össze­
sen 9 vizsgálati és 107 elitéit fogoly volt letartóztatva.

Molnár Lajos kir. pénzügyi tanácsos, pénzügy- 
igazgató jelentésének az adóügyekre vonatkozó részéből 
kitűnik, hogy egyenes adóba 4778 K 86 f több, had- 
mentességi díjba 32 K 70 f több, bélyeg- és jogilleté- 
kékben 4193 K 74 f kevesebb, fogyasztási és italadóba 
28 ezer 404 K 89 f kevesebb, dohányjövedékbe 5137 
K 12 f kevesebb folyt be, mint a megelőző hónapban. 
Ideiglenes házadómentesség pedig 15 esetben adatott.

Diószeghy Samu kir. főmérnök, az építészeti 
hivatal főnöke jelentése szerint úgy az állami, mint a 
törvényhatósági közutak és azok tartozékai jók voltak. 
A bikás—baczoni utón előállott kisebb mérvű forgalmi 
akadályt elhárították. A törvényhatósági közúti költség-

A „SZÉKELY-UDVARHELY" TÁREZÁJA.
„Emlékezzünk régiekről“ .. .

— Tanulmány. —
V.

Szökjünk egyet, bárha tudnánk a közbeeső közsé­
gek múltjáról is egyetmást elmondani ... és álljunk 
meg Lessesnél.

Lesses, németül: Schönberg... minek vollaképen 
a magyar Less-nek megfelelőkig „Sehauberg“-nek kellene 
1 ríni, mert ezen falu és halára minden egyéb lehet, 
csak nem ,Szün" !...

Itt volt valamely régi magyar gyepűnek Less, Leső 
helye, miből aztán lett a Lesses helynév.

Györmegyében van egy Lcssvár, mely a Lövő felé 
nyúló gyepük átjáróját őrizte. Hunyadmegyében van egy 
Lesnek. Tehát a rn: Lessesünk is regi magyar helynév, 
mely első honvédelmi rendszerünkből kifolyólag jött 
létre organikus utón és a némeles, szászos „Schönberg“ 
csak a magyar Less-nek rósz fordítása, transseripliója.

Morgonda = Mergeln, a régi Mergendal, . .. Mor- 
gondának németes transseripliója. A szászok történeté­
ben sokat szerepelt híres, magyar nemes Morgondai- 
családnak fészke. Erről a családról igen sok régi ok­
mányunk emlékezik meg és még több fog megemlékezni, 
mihelyt az erdélyi diplomatorium meg fog jelenni, 
melyre igen nagy szükségünk van.

Vajha az érd. Muzeum-egylet ennek kiadását mű­
ködése programmjába mielőbb felvenné !

Vérd, Word... szász község neve szláv lakosság­
tól is eredhetett, a „Wrl“ szlávul; kertet jelentvén.

Van egy más magyarázatja is e helynévnek; a 
régi német-frank birodalom minden részén word, vurde, 
viírd és werd, wert... sűrűn előforduló név, Franka- 
worde = Frankfurt, Suinwurd -= Schweinfurt. .. és 
átjárót, gázlót jelent.

Bécs, Wiennek a neve, régi osztrák levelekben t 
Werd, Wert, Wot,... „Uvienenwrt“1 és nem vindo 
bona, mely későbbi eredetű.

1 az Uvienenwrt név etőrésze dánul, hollandul: ut nél­
küli, vagyis : wienenwrt ulnéJküli átjáró- A IX. században a 
mai Pécs helyén nagy erdő volt, a hot az o.-ztr. heiczegeknek va­
dászlaka állott. Tudvalevőleg Bécs csak a Xll-ik században kelet­

kezett.

Béesnek a középkor végén még „Werder-Thor“-ja, 
koesik-kapuj.a volt.

A sokfelé előforduló Wörth, Jurlh helynév átjáró 
értelemben használtatott.

A mai Dombos a közelmúltban! Voldorf községe 
okmányilag már 1206-ban emlittelik olvképen, hogy a 
terra Cwezfey, Csöszfö (Wenzel G. szerint: kord-fő) 
nem lehet más, mint Voldorf halára és villa Vratolus, 
tekintve azt, hogy Csőszfő, Báránykut, Lebnek, Kolbor, 
Jelmér és Sárossal szomszédollatott, csakis Voldorf lehet.

II. Endre király Csőszföt, mely előbbi időkben 
Vraloti Német Márton fiáé Andrásé vo't, Latinos Watton 
Jánosnak adományozta, ki a szászok között Rio!el (?) 
faluban lakott.

Azt sejtem, hogy az a latinos (wälsch, olasz) Wat­
ton János őse volt a Héjjasfalván élt Wallen Péternek, 
mert IV. Béla királyunknak 1231. évi oklevele Wellon 
Jánosnak Corrard (Conrad?) és Dániel nevű fiait Fehér­
egyház, Sárpatak és Olasztelek birtokában megerösité.

Voldorf községének egyrészét 1396-ban Kezdi Sán­
dor, a XV-ik százban a Morgondai család és 1472-ben 
a Tobiásiak bírlak. 1700-ig még szász lakosai is voltak 
és az ev. tulh. ecet. megszűntével a templomi in­
góságok és levelek a lebneki ev. tulh. egyházba kerül­
tek és tán még máig is ott vannak.

Tudjuk, hogy a kabarok már Lebediában csatla­
koztak a magyarokhoz.

Ha áll több ujabbkori tört. írónk állítása, hogy a 
székelyek a magyarok nyolezadik törzséből, a kabarok­
tól származtak, kik a kazároktól pártoltak a magyarok­
hoz (Erdélyben kozárvár, a dunántúli gyepüvonalakon 
a négy kozár s a nógrádi kazár és kozárdj, akkor Kóbor 
nevében kabar emléket kell fölismernem,

A szász superplaulatio nem volt képes ezen holmi 
kabarokat (Ká Baeoi teres) túlélni, mert Kőbőr ma is 
jó magyar község és az is marad, csak jó papja, taní­
tója és jegyzője legyen! A német Miatyánkot ott már 
rég nem mondják.

Kőhalomtól délre, van Ugra, németül: Galt (pedig 
ez is magyar eredetű lesz) községe, lakossága valamikor, 
tán még a reformatio előtt magyar volt, ma már ott 
magyar szavakkal vegyes szász nyelvet beszélnek.1

Ezen Ugrán kívül még Kis-Küküllőben van egy 
Ugra; egy Ugramegye volt Zágrábhoz közel, ma Vugra,

1 Magyar áttanítsíolát nektek ! A szedő.

vagy: Vugroverjh, mely a XIII-ik -zúzád óta a zágrábi 
püspökség egyik comitátusának központja volt.

A magyarok ősi lakhelye Biarmía volt, a krónikák 1 
szerint, mi nem más, mint az európai Oroszország é. k. 
része, a-Drina és Ural hegy közötti föld; orosz íróknál j 
lakossága Jugra (vájjon nem ez a székely népmesék 
Juhura országa?) vöt1.

Bár nem vagyok barátja az ugor-teslvérség theo- ! 
ri íjának, mégis megemlítésre méltónak találom a mi 
Ugrúnkat, mint egykori ugorságunknak halvány emlékét.

Kőbőr mellett az is egy bizonyítéka annak, hogy 
a volt király-földön ős eredeti magyar telepek voltak és 
hogy az a királyföld nem volt annyira lakatlan és puszta, 
mint a hogy azt nekünk demonstrálni akarta Seb lézertől 
kezdve minden, a magyarral nem rokonszenvező szász író.

Egy előbbi csikkünkben a Kozdpatak nevét igye­
keztünk megérteni, most a melléje épült Kőhalomról 
mondunk el egyetmást. Kőhalom, mint kő vár, akkor 
keletkezhetett, mikor a többi vár e magyar hazarészben 
1002 éven innen; az előtt, vagyis a honfoglalás 
korában és a X-;k százban, ha a kőhalmi sziklán vala­
mely építmény állott, az csak Rupháza (Rüpháza) 
lehetett !l

Az erdélyi részen ma 19 helynevünk van, mikben 
az alapító vagy megszálló neve „házá'-val van össze­
kötve, u. m.; Tompaháza, Fehéregyháza, M ikeháza 
(Miehaza, ma : Mikeszásza), Sarapháza, Tótháza, Balás- 
háza (Dobokam.), Vajdaháza, Fodorháza, Mikeháza, Balás- 
háza, Bösliáza, (krp. Szolnokra.), Désháza, Ballaháza, 
Bogdánháza, Buzaháza, Deménybáza, Fintaháza, Mikháza 
(Szász-) Fehéregyháza... és Rupháza voit a 20-ik.

A „háza“-s helységnevek többnyire a legmagya- 
rabb megyékben találhatok, jeléül annak, hegy alapítóik 
magyar urak voltak ; Röpházával sem lehetett az más­
kép. Szilédi Áron után mondom : hogy a helynevek 
legnagyobb része személynévből lett helynévvé.

Századok múlva is az oklevelekben Rupházáiól 
gyakran van megemlékezés, mely azonban mint sok 
más hely- és személynév századok sorún, különböző

1 Zin meimaim Fner.cz: az eid. nc'n.ct történet írásról, 
nevezetesen a betelepítés kérdéséről — ezimü ért 72S—tilt. lapján 
erre vonatkozólag azt mondja : ,A várépités, az egyszerű íőtdar- 
lccs faciC<jtől kezdve rége Hú iti.t km, a n.unuLm tán mm vala­
mely 1 c gi kiiálvi duci 1 au ízó maid l„ kan n na!, inkák] ad egyes 
lovagokia és m nun< !.; v ékelő vnzza, kiknek a várépiít s nem 
volt megtiltva, inig a paiaszlnak az nem volt megeegemo*.

variánsban íratott, illetve el lett rontva; végre megma­
radt az újabb keletű Kőhalom név.

I,ássuk, miként emlékezik meg néhány oklevél
Röpházáról:

1302. éviben: comes Michael filius comitis Hen­
ning! de Rukbaz. (A b könnyen volt írható és olvasható 
b helyett.)

1349-ben : comes castrisches Michael filius comitis 
Henning! de Rukbaz ...

1372. Comes Nicolaus de Kozdath (Mozdhát he­
lyett ; ez olyan összetett hn., mint a bihari és aradi 
erdős részeken, az u. n. Erdöhát.)

1374. Comes Nicolaus de Rukbas ...
1431. Morlinus de Rukbas.. .
1432. Comes Andreas (Petki András) judex regius 

Sedis kozd...
1449. Martinus de Ruppas ia kösd ...
1452. Jut. 2-ikáról kelt oklevélben emtittetik: Jo­

hannes Gréb de Ruphaz (sic)... és ugyanazon évi ju­
lius hó 11 ikén kelt okmány már u. azt a Johannes 
Greb de Rukpaz alakban hozza.

1456. Comes Jacobus de Ruflómonte (Veresmart) 
j. r. sedis Rwzpes és u. azon évi másban: Jacobus j. 
r. s. Ruppas...

1477. Nicolaus filius dixti sedis Rupendis j. r.
1482. Adam Gref et villicus de Ruppas. ..
1491. Adam Greb in judicatu regio vicém gerens 

sedis Kwhalom ...
1492. Nicolaus Sehukesch (teremi Sükösd Miklós) 

de Kwhalom j. r. — Adam Greb de Kwhalm ... stb. stb.
Ezekből kiérzik, hogy Kwhalomnak ősi neve Rup­

háza (Ropnék háza)1 volt, ebből rontva csináltak a nó­
táriusok (íródeákok) Rukhaz-t, Ruppaz-t Rukpaz-t, Ruz- 
pes-t és ebből lett a Ruppes, Röppes és Reps, mi Köp- 
iiázának szászos transeriptiója.

A kőhalmi óriás és leányáról! német mondán,.k 
történelmi magva szintén arra tanít minket, hogy a kő­
halmi vár ura oly hatalmas ur volt, hogy azt a szász 
nép fantáziája csakis óriásnak képzelhette, mert ha 
olyan lesz vala, mint ö, azaz: szász ranaszt... nem 
teszi vala mesei óriássá, azaz idegenné és úrrá.

Mindez pedig igy van, akár akarják ezt némelyek, 
akár nem I

1 Miután az Árpádok korabeli helyesirás, mely a XV ik --zá­
radig íüieanalotl, a magyar ö hangzót u vagy w betűvel irta. je 
gosail olvashatjuk lldpházAnak s ezzel a szá-z líöj-pcs eine, 
ia Hieß vau fejtve.
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előirányzat a keresk. minisztériumtól jóváhagyva leér­
kezett s a folyó évben szükséges összes munkálatok fo­
lyamatba tétettek.

Z o n (1 a József törvényhatósági m. kir. állatorvos, 
vármegyénk területén az állategészségügyi állapotot ked­
vezőtlennek jelzi, mert a fellépett ragályos betegségek 
következtében már elhullások is történtek. Lépfenében: 
Zsonjbor, Telekfalva és Malomfalva közs. 1-1 szarvas- 
marha ; takonykor miatt Zsomborban 1 ló elhullott és 
fertőzés gyanúja miatt 2 drb zárlat alá helyeztetett. A 
kő -.fogyasztásra levágott állatok húsának és belső szer­
veinek megvizsgálását Székely-Udvarhely városban mai 
napig sem eszközlik. Erre nézve a közigazgatási bizott­
ság és az alispán intézkedéseire a városi tiszti orvos 
és a polgármester által tett terjedelmes jelentéseket a 
következő ülésben fogják tárgyalni. E jelentés kapcsán 
Dániel Lajos közgazdasági előadó a takonykóros lovak 
kényszeroltásának elrendelését sürgeti s e tárgyban fel­
irat intézését indítványozza. Az alispánt a szükséges 
intézkedések megtételére felkérik.

A helybeli vasútállomás bejárójához korlát építé­
sét sürgős szükségnek tartják. A parajdi dohány nagy- 
tőzsde újabb felállítását — tekintve a csekély 50,000 
K forgalmat — a pénzügyminiszter nem engedélyezte. 
Több községi és magán természetű ügyek letárgyalása 
után az ülés véget ért.

Világnapló.
E hét legnevezetesebb eseménye — különösen a 

őseitekre nézve — királyunk prágai látogatása, mely 
látogatás remelhetőleg egyengetoje lesz a cseh-nemet 
ellentéteknek. Királyunk e hó 12-én d. e. 9 óra 55 
perczkor indult el becsből és Prágába érkézéit este ti 
órakor. A pályaudvaron brb dr polgármester fogadta 
cseh es német nyelven tartott hosszabb beszéddel, melyre 
u felsége szintén cseh és német nyelven válaszolt. 
Fóczélja a király utazásának az volt, hogy a Moldván 
épült uj Ind felavatásánál jelen legyen. — Budapest 
volt búr vendégei De Welt es társai Berlinben is bé­
késén fogadtatlak. A nemzetközi búr liga berlini osz­
tálya látogatott népgyülest rendezett, hol De Welt ál­
talános lelkesedés mellett beszédet mondott. —Szomorú 
hírnévre vergődött hukanics iiumei horvát érzelmű 
plébános a múlt évi koronázási évforduló alkalmával, 
a mikor is az összes iiumei kaili. templomokban eltil­
totta a magyar himnusz éneklését. E hó 13-án újab­
ban bizonyítékát nyújtotta magyarfaló voltának, mert 
az ezen napon tartott ájlatos körmenelnél használni 
szokott magyar és Iiumei zászlók körüihordozásal el­
tiltotta. Ez a fiumeiek közölt természetesen felháboro­
dást idézett ele s újabban kérni fogjak, hogy Fiúmét a 
Zenggi püspökségtől kiszabadítva magyar püspökséghez 
csatoljak. — Megindult a közigazgatas egyszerüsitese, 
javítása iránti működés is parlamentünkben, mert föly 
a targyalasa a közigazgatás egyszerűsítéséről benyúj­
tott törvényjavaslatnak; e napokban nyújtott be külön 
törvényjavaslatot a belügyminiszterünk a vármegyei 
pénzkezelés és számviteli leendők ellátásáról s kilá­
tásba helyezte a közszolgáltatások egyszerűsítéséről be­
nyújtandó javaslatot is. — A nagy betegségéből fel­
épült s katonai szolgálatának 50 eves jubileumát ülő 
báró Fejérvári honvédelmi magy. kir. minisztert Buda 
pest díszpolgárának választotta. — E napokban leplez­
lek le Berlinben az elsű Bismarck szobrot. — Családi 
őröm van a czári udvarban, mert Alexandria czárné 
junius 18-án újból szült egy leányt, de az öröm még 
sem teljes, a mennyiben a nagy czan koronának meg 
most sem lett közvetlen örököse; az ottani törvények 
szerint mindaddig, mig a czáruak liu örököse nincs, a 
trónörökös a czár öcscse marad. Krónikás.

Székely társaságok.
Maros-Vásárhely, jun. 15.*

Hogy a székely kérdés országos fontosságúvá lett, 
hogy beszelnek róla a sajtóban, klubbokban, kisebb tár­
sasagokban, azt első sorban azon ifjú harezosoknak 
köszönhetjük, kik a Székelyföld különböző pontjairól 
hangot adtak a székelység fájdalmas nyomorúságáról.

Utóbbi időben Maros-Vásárhelyről, a székely fővá­
rosból indult a szélesebb körű mozgalom ez ügyben. 
Az alig egy éves, eleinte igénytelennek látszó szé­
kely társaság immár barom nagyérdekü röpiratot 
adott ki, megismertetvén az oláhországi magyarság 
helyzetét, a kivándorlás ölő veszedelmeit és a szekely- 
sog tűzhelyét környező bajokat.

Lelkes agitácziójának hire eljutott a fővárosba; 
tudomást vett ruta az egész ország s immár mind tö­
megesebben csoportosulnak kebelében a jobbérzésü, 
munkára kész honliak, hogy küzdjenek egy akarattal 
ezert a maroknyi népért.

Ez a maroknyi székelység védbástyája keletnek 
s egyben a leghatalmasabb gát, hogy az a 12 millió 
oláh, mely Uláhország, Dobrudsa, Moldva, Erdély és 
Magyarország déli részét sűrűn lakja, egyesülhessen. Ha 
ez a maroknyi, vészt, vihart kiáltott faj meggyengülne 
a liarczra ellenállásra képtelenségig, csak egy kedvező 
uuiopai változás kell, hogy elsöpörtessünk es e helyen 
is 12 millió oláh rég sejtett és várt hazája legyen.

Mig el nem átélt, sok századon át egymaga a 
szckelystg meg tudta hiúsítani ezt a tervet. Hogy jö­
vőt en is meg tudja, hogy sziklakeményen álljon meg e 
.-ok vihaiiálutt helyen — az oláhgyüiühen, egészen at­
tól lügg, mit tesznek ciösiUsére, meg tudják-e menteni 
a szemelt haza védelmére ?

KegiLb keletű egyesületek, a nehézkes bürök im­
már bebizonyították, hogy nem. S szintúgy kezünkbe 
lettek a legyvereket, halba okosabban felhasználva más 
utakon megtaláljuk a segítés eszközét.

Nem kell sokat gondolkozni, hogy milyen szerve­
zettel álljunk sorompóba. A marosvásaihelyi kis székely- 
társaság szervezete szintúgy hívogat.

Egy-ket munkálni kész ember össszebeszél, hogy 
mit is tegyünk; hogy hol és mikor tegyük: kész a tár­
saság. Azután ligyelemmel kiséri az eseményeket, tanul­
mányoz, ir, íubeszél másokat: nő a társaság. Ha aztán 
más társasággal is szót vált fontosabb ügyet közös tá­
mogatására megnyerni, eljutott arra a pontra, mely 
Komoly számbavételének hatásköre.

Eddig a székely kérdéseket pio és kontra tárgyal­
tak. Ha székely társaságok alakulnak Csik-Szeredában, 
üyeigyo-Bzent-Miklóson, líézdi-Vásárhelyen, Sepsi-Szent- 
Cyórgyüii, Székely-Udvarhelyen es bzékely-Kereszturon, 

nem kell állói tartani. Meg fogják találni a vezetők a
* llult Máuninkbél térhiány miatt maradt ki. Szeri.
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módját, miképen értsenek és legyenek egyet annak a 
szent ügynek nevében, melyet székelyügy néven 
ismer az ország.

Különösen a főbb kérdések: vasutügy, föld­
hitelszövet zct slb. kivannak egyértelmű erős küz­
delmet. Kisebb lokális ügyeket minden társaság szabadon 
szolgálhat.

Ez iránt már gondolkoznak is. Maros-Vásárhelyt 
szóba került a székely-társaságban, hogy egyesülésre 
szólhassanak fel a vezető emberek; hogy Budapesten 
is hasonló társaság alakuljon, melynek tagjai: a székely 
képviselők, érvényt szerezzenek a vidék akaratának.

Ezeknek a társaságoknak könnyed szerkezete al 
kalmasabb mind n munkára, mint a megkötött egye 
sületeké.

Tagjai azok, a kik dolgozni tudnak és dolgozni 
akarnak. Eddig is azok mozgatták a székely kérdést, 
csakhogy magánosán, sokszor támadtatásoknak kitéve. 
Most tegyék szövetkezve az egyesülésben megnőtt és 
tekintélyesebbé vált munka rendilhetlen fegyverével.

Ez a munka meg fogja teremni gyümölcseit; föl­
tárulnak a bajok, megkerestetnek a segítség eszközei. 
És ez a munka nem bánthat senkit, de méltó lévén a 
hatalom embereinek jóakaratu támogatására, megszilár­
díthatja alapját ismét ennek a mi véráztalta szép Szé­
kelyföldünknek.

Vegye kezébe az ügyet bárki. Velük lesz az Isten. 
Rájuk száll a Jézusi ige, a hol ketten vagy hárman 
megjelentek az én nevemben, ott vagyok.

S hol sírjaink domborulnak 
Unokáink leborulnak,
Hogy áldó imádság mellett 
Mondják el szent neveinket.

Alakítsunk Székely-társaságokat!
Mi sem könnyebb annál.
Munkásaink vannak, csak teret kell adni nekik. 

Különösen a tanítóságra helyezzünk kiváló súlyt, mely 
székelység jövőjét s ezzel ezen országrész sorsát ke­

zében tartja.

Lenbeváltó és kikészítő gyár Székely- 
Keresztúri, (Folyt, és vége)

7. Az első tizenöt év leteltével a telep a vállal­
kozó korlátlan tulajdonába megy át, tartozik azonban a 
következő tizenöt év tartama alatt a vármegyei gazda­
sági egyesület részére, vagy a mennyiben az egyesület 
akkor nem léteznék, a földmivelésügyi miniszter által 
annak idején meghatározandó mezőgazdasági czélra 
évenkint az államsegély öt százalékának megfelelő ösz- 
szeget jutalék cziinén fizetni. E kötelezettség alól a 
vállalat a tizenöt éven át esedékes évi jutalékok fél­
összegének egyszerre való lefizetésével megválthatja 
magat.

8. Jogában áll azonban a vállalkozónak az előző 
pontban kitett megváltási összeget bármikor visszafizetni 
s ebben az esetben a telep a 1(J. pontban kitett meg­
szorítással azonnal korlátlan tulajdonába megy át, ha 
elegendő biztosítékot nyújt arra nézve, hogy a telep a 
hátralevő időben is rendeltetésének megtelelően fog 
használtatni s ezen biztosítékot a földmivelésügyi mi 
niszler elfogadhatónak találja.

U. A vállalkozó a gyár felépítéséhez és berende­
zéséhez szükséges összes anyagokat és gépeket azok 
kivételével, a melyek csak külföldön kaphatók, a hazai 
ipar révén tartozik beszerezni. A telepen csakis hazai 
nyersanyag dolgozható fel s az üzemnél három egyénen 
kívül csakis magyar állampolgárok alkalmazhatók.

1U. Vállalkozó a maga es jogutódai neveben kö­
telezettséget vallat, hogy folyó évi augusztus hó l-lől 
számítandó harmincz even át a jelentkező termelőktől a 
telep üzemképessegének megfelelő mennyiségű lenkórót, 
a mi a felülvizsgálat alkalmával megállapítandó, leg­
alább az ej pontban kikötött egységáron beváltja, ille­
tőleg átveszi. Az átvétel azonban csak olyan lenkóróra 
nézve kötelező, a mely eredeti orosz lenmag, vagy há- 
i omszori utántermésü vetőmagból rost nyerese megfe­
lelő módon termesztetett és kezeltetett s e mellett egész­
séges és nem gyomos. A kellékeknek megfelelő minő­
ségű lenkóróra megállapított legkisebb beváltási ár 102 
kg. lenkóróért az eladó kívánsága szerint a székely- 
keresztúri telepen, vagy a szekelyudvarhelyi beváltó 
helyen, vagy pedig ezek vasúti állomásain ősszel, mérve, 
keszpenziizeles mellett a következő: 1. osztályú 75 
cm.-nél hosszabb lenkóróért (9) kilencz korona. 11 osz­
tályú til—75. cm. hosszú koréért (7) hét korona. 111. 
osztályú 40— tiO. cm. hosszú korúért (5j öt korona. A 
40 czenliméternél rövidebb, valamint az összekuszált 
száraz kórót minősége szerint 2-3 korona áron tar­
tozik átvenni.

11. A lenkóré vételárának meghatározása, vala­
mint az eladásra kínált koró minősítése és osztályozása 
az előző pontban foglaltak alapul vételével vevő es el­
adó között szabad egyezkedés tárgyát képezi, hogy ha 
azonban erre nézve egyezség létre nem jönne, akkor a 
13. pontban jelzett választott bíróság határoz.

12. A lenbeváltó telep tulajdonosa a termelőkkel 
szemben jelen leiratban biztosított kötelezettségek be 
nem tartásából, nevezetesen az alkalmas minőségű len- 
kóré átvételének megtagadásából az egyesekre háramló 
veszteségért megfelelő kártérítéssel tartozik. A kár nagy­
ságát szintén a 13. pontban jelzett választott bíróság 
állapítja meg.

13. A jelen leirat 11. és 12. pontjában felmerülő vi­
tás kérdésekben illetékes választott bíróság elnökét a 
m. kir. földmivelésügyi miniszter nevében Udvarhely- 
vármegye főispánja nevezi ki, egy tagot a vármegyei 
gazdasági egyesület, ennek nem felezese esetén a föld- 
miveiésügyi miniszter által megbízott más hasonló ezé- 
lokat szolgáló egyesület küld ki, egyet pedig a vállal­
kozó kér lel. Ez a bíróság az előző két pontban foglalt 
kérdésekben teljesen szabad mérlegelés alapján és min­
den felebbezés kizárásával határoz.

14. A termelők abban, hogy a vetőmagot ho- 
szerzik be, nem korlátozhatók. A gazdák által melléki 
terményül nyert lenmag megvizsgálására vállalkozó, 
illetőleg jogutoda kötelezettséget nem vállal, de kifejezi 
készségét, hogy a mtglelelő magot hajlandó méltányos 
áron megvenni s a vételár megallapitása a lelek szabad 
egyezségének tárgyát képezi.

15. A vállalkozó az összes épületekéi és beren­
dezéseket tűz ellen kgalabb az államsegély erejéig biz­
tosítani s ennek megtörténtet a vármegye főispánjának 
a kellő időben igazolni tartozik.

10. A vállalkozó a beváltott lenkóró mennyiségé­
ről és az érte kifizetett összegekről könyvet vezetni és 
ezen könyvekbe a löldmivelésügyi miniszter megbízott­
jának bármikor betekintést engedni tartozik, nemkülön­
ben az évente beváltott korú mennyiségére, az érte 
kifizetett összegek nagyságára, valamint a foglalkoztatott 
munkások számára és alkalmazásuk időtartamára vo-

adatokat kívánatra rendelkezésre bocsájtaninatkozó 
köteles.

17. §. A jelen leirat alapján sző végezendő szer­
ződésből eredő mindazon törvényes lépések, melyek 
megtételére a kincstár mint felperes jogosítva lenne, a 
per tárgyának értékére való tekintet nélkül egyedül a 
kincstár állal szabadon választandó s az 1868. LIV., 
illetőleg 1881. LXI. és 1893. XVIII., esetleg 1893. XIX. 
l.-cz. értelmében a sommás eljárásra illetékes bíróság­
nál, mig ellenben azon vitás kérdések, melyeknél a 
kincstár mint alperes jelentkezik, csakis az ennek kép­
visel lében eljáró kir. kincstári ügyészség székhelyére 
nézve illetékes bíróság elölt az ügy természetének meg­
felelő eljárás szerint döntendők el.

18. Végül kilátásba helyezem, hogy a 3. pontban 
hivatkozott törvényezikk által biztosított állami kedvez­
mények teljes megadását a vállalkozó szabályszerű kér­
vénye alapján a kereskedelemügyi m.niszter urnái szor­
galmazni fogom.

Felkérem ezek után méltóságodat, hogy ezen meg­
állapított feltételekről Fiedler János vállalkozói azzal 
szíveskedjék értesíteni, hogy a mennyiben azokat elfo­
gadja s magira nézve kötelezőnek elismeri, az építést 
— ha ez ellen más akadály fel nem merül — méltó 
ságod engedélye alapján azonnal megkezdheti.

Felkérem továbbá méltóságodat, hogy az építke­
zések megkezdéséről hozzám jelentést tenni szíves­
kedjék, a minek beérkezte után a végleges szerződést 
aláírás végett le fogom méltóságodnak küldeni.

Fogadja méltóságod tiszteletem őszinte nyilvánítását
Budapesten, 19U1. május hó 22-én.

Darányi, s. k.

A tanítók országos fürdőháza Korondon.
Bármiféle téren munkáljon az ember, sehol a 

szervezet annyira megtámadva nem lehet s nincsen 
mint a tanítói pályán. Ha végig nézünk a tanítói árva­
házakon, az ott felvett növendékek atyjai — legalább 
is 90 százaléka — tüdőbajban haltak cl.

A hazai tanítóság minden esetre nagy elismerés­
sel kell, hogy adózzon az orsz. tanítói bizottságnak, 
hogy a tanítói árvaházak mellé — illetve után — a 
„Tanítók házá“-t is megteremtette, de ez még nem 
minden, egy lépéssel tovább kell mennünk.

Udvarhely vármegye északi felében a Sóvidéken van 
egy fürdő, az úgynevezett magyar Gleichenberg, mely­
nek tulajdonosa, marusvásárhelyi Gáspár Gyula.

E fürdőt használják gége s minden légzőszerv! 
bajok ellen. Nátrium tartalmú vasas gyógyvize tej- 
kurával gyomorbajoknál, vérszegénység, a vese és vi­
zelet! szervek betegségeinél miként influenzából vissza­
maradt bajoknál.

Sós szénsavas hideg és meleg fürdői kitűnő gyógy- 
halásuak aranyérnél, görvely, csont és bőr-bajoknál, 
esuz és köszvénynél, ki válik ép női bajoknál.

A berlini Dr Simon-féle Lignosulfit bclégz isi (In- 
kalatió) terem biztos hatasu.

Fekvése e fürdőnek igen kies, fenyvessel körítve, 
országút mellett a sóváradi vasúti állomástól 2 óra 
járásra.

E fördő tulajdonosa egy tanítói gyűlésen jelen lé­
vén, szó volt ott a „Tanítók házai“-rúl s ugyan ekkor 
említés tétetett, hogy a szovátai fürdőre egy „Tanítók 
fürdő házát“ kellene építeni és pedig a marostordai és 
udvarhelymegyei tanítók által

Alkalmam volt a magyar Gleichenberg tulaj Ionosá­
val találkozni a gyűlés után s felvetettem az eszmét, 
nem volna-e hajlandó fürdő telepén egy telket adni, 
hogy a tanítók házat építhessenek s ha igen megkísér­
tem, hogy nem két vármegye tanítósága, hanem az or­
szág tanítósága mozduljon meg a tanítóság nagy részére 
nézve, mondhatni — ez áldást hozó dologban.

Gáspár Gyula volt kegyes megígérni az ingyen 
telket bármekkora monumentális épület részére, de nem 
csak ezt, hanem a fürdőzés tekintetében is kedvezményt 
biztosit a tanítóknak.

Felhívom tehát a hazai tanítóságot s főképen az 
Orsz. bizottságot, indítson országos mozgalmat a „Ta­
nítók első fürdöháza" megteremtéséhez.

Fajunk pusztul, a kit megtudunk menteni a csa­
ládnak, tanügynek és hazának, mentsük meg azt.

Ha ez eszme megérett a tanítóság közt, bővebb 
részletezésre szívesen vállalkozom s esetleg helyi bizott­
ság megalakítását magamra vállalom.

Az eszme üdvös. Munkára fel I 
Felsö-Sotalva. Veres Mózes,

áll. tanító.

Hitelügy.
A kisiparosok hitele. E hónap 2-án a „Székely­

udvarhelyi Hitelszövetkezet“ szabályszerűen összehívott 
közgyűlésben kimondotta, hogy „Ipari és Gazdasági Hi- 
telszövetkezet“-té alakul át s etiez képest alapszabályait 
módosítva, igazgatóságát és felügyelő tiizottságát is újra 
választotta. Az „Országos Központi Hitelszövetkezet“ — 
miután a szabályokban előirt taglétszám hiányzott — a 
közgyűlés határozatainak jogérvenyességét nem ismerte 
el s így most már újabb közgyűlés összehívása vált 
szükségessé. Ez azonban nem jelenti és nem vonhatja 
maga után azt, hogy az átalakulás elmaradjon, sőt igen 
óhajtandó, hogy a közgyűlés a legkiterjedtebb módon 
azonnal összehivassék. Az eddigi alapszabályok kerete 
igen szűk volt; csak a vagyonos egyenek érdekei nyer­
tek kielégítést s ezzel szemben a szegény kisiparos — 
ha hipotekás kezest nem talált — pénzhez jutni nem 
tudott, habár ezreket érő raktára is volt. Az uj alap­
szabályok azonban utat nyilának a pénzforráshoz min­
den szorgalmas, törekvő kisiparosnak, a ki dolgozi i „„li­
re t, még abban az esetben is, ha egész vagyona 10 
pár csizmából áll. Az ipari üzlet legaprólékosabb csioy- 
ját-bmját meg lehet oldani az Ipari és Gazdasági Hitel- 
szövetkezet körében. Valóságos Isten áldása az — ösz- 
szes iparosainknak. Ha kellő ügyszeretettől, józan gon­
dolkozástól áthatott, lelkiismeretes, iparos közönségünket 
melegen szetelö, életviszonyaikat behatóan ismerő és 
azoknak boldogulásáért semmi fáradtságot, áldozatkész­
séget nem kímélő vezérfériiak állanak élére az uj Hi­
telszövetkezetnek : meg van oldva összes bajaink, a pa­
naszok nagyiészének gordiusi csomója. Épen ezért is­
mételten a legmelegebb üdvözlettel fogadjuk magát az 
eszmét és a hoz méltó lelkesedéssel várjuk mielőbbi 
megvalósítását. El a kicsinyeskedő személyes érdekekkel 
akkor, midőn a legvagyonosabblól kezdve az utszélen 
fetrengő szegény, hitekből kimerült, avagy szegénysége 
miatt hitelt soha nem is élvezett elemek alapos segités- 
modjáról van szó!

Sport.
A vívás művészete nemesebb szempontból. Szigeti

Benedek Gyula okleveles torna- és bajnok vívó- 
mester a vívás művészetét nem öldöklés! czélra, a kva- 
kelerség meghonosítása szempontjából tanítja, hanem 
egy magasabb értelmiség vonul végig könnyen érthető 
előadásán. Saját vivő módszerei meleg szerelettel ma­
gyarázza tanítványainak s minden egyes vágás-, hárítás-, 
támadásnak, védésnek es tesUnozdiilatnak e/élszerüse- 
get, lehető legjobb alkalmazását a lármásnál szóval 
elmondja és azonnal példáját is bemutatja. A víváshoz 
való felálláskor szokásos mozdula'ok sem je eutőseg nél­
küliek. A kiváló mester minden egyes mozdulatnak va- 
lamfly értelmet ad. így pl. 1. mikor a felek a kardot 
balkézben tartva egymással szembe állanak, ez azt 
jelenti: »Fegyveremet készen larlom, de megnézlek éji 
férfi vagy-e, mert gyermekkel, nyomorékkal küzdenem 
illetlen, arra fegyvert vonnom tilos«. 2. A jobb kéz 
mell fölé hajolva s az elleniéi felé kinyújtva, jelenti: 
»En téged kihívlak, meglámndlak nein orvul és Alitokul, 
de nyíltan, a vívás szabályai szerint.< 3. Mikor ezután 
a jobb kéz a balkézben tartott kard markolatát meg­
ragadja : »Kardomhoz nyúlok, lássad és védd magadat.
4. Az ezután való mozdulat — mikor t. i. a kardot a 
jobb oldalon a földön meghajlítja — ezt jelenti: »Kar­
domat próbálom, de még egy pillanatot engedek, hogy 
nem lépsz e vissza harez beívelt, kérő-szó adására..
5. A kardot ezután ég felé emelvén, ez jelenti: „Isten 
segítségét és bizonyságát liivotn igazságos ügyemben “ 
(Ez még a régi korból maradhatott meg, mikor a pár­
baj Istenítéletként, törvényes bizonyító erővel bírta ti. 
A kardot liszlelgőleg a szívhez emelvén és a jobb csí­
pőhöz szorítván, ezt jelenti: »Légy általam tisztelve, 
hogy állításodért életedet, és véredet koczkázlalod.« 7. 
Az állásba fekvés és toppanás jelenti: »Rajla tehát, 
harczo'junk'« ... Ezen elvekből is latható, hogy Bene­
dek mily nemes és férfias elmélet löl van át-meg át­
hatva s hogy a tőle tanulók —ha ő'et megértik — „a 
vívást nem felebarátjuk becsületének megtámadására, 
hanem mint a legszebb, legférfiasabb szórakozást lesi- 
edzésre használják fel es csak végszükség esetén a 
saj.it becsületük megvédésére.“ Naia tehát a fő-elv: 
Mens sana in corpore sario; erős testben, erős lélek. 
Ismé'ellen ajánljiiK a már megnyitott tanfolyamát köz­
figyelembe. Jelentkezéseket a mester elfogad Csörgő­
ül czai lakásán, a kir. tanfelügyelő lakásával szembe.

IXözmiVelődés.
Meghívó. Aí »Erdővidéki Tanítótestület« 1901. év 

július liu ö-úii délelőtt y órakor Nagybaczonban az 
all. n -piskola helyiségében tavaszi vándor gyűlést tart, 
a melyre a tagokat és tanügy barátokat tisztelettel 
meghívom. Tárgysorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. A múlt 
gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése. 3. 
Gyakorlati tanítás: tartja Bakó Károly nagybaczont áll. 
iskolai tanító. 4. Óvodai gyakorlatok: tartja Sándor 
Ilona nagybaczoni áll. kisdedóvónő. 5. Felolvasás : 
tartja Czinnai Lajos f.-rák ősi áll. iskolai igazgató. 6. 
Szavalat: Nagy Fal nagybaczoni áll. isk. tanító által 
7. Felolvasást, illetve szabad előadást tart a fonóinimi­
kai módszerről Moldova» Gizella k.-ajtai áll. iskolai, 
tanítónő. 8. A tanítótestület tisztelgése Benedek Elek 
író ur arc/kepleleplezési ünnep ilye alkalmából. Kelt 
Báróikon, junius hó 6-án. A központi választmány 
határoratubúl : Zöld Sándor elnök.

Különfélék.

A vezérkar a Székelyföldön
A székely nép ö felsége vezérkarát ősi hagyomá­

nyaihoz híven, abban a kitüntető szives vendéglátásban 
részesítette, melyről mindenha hires volt s mely méltán 
megillette ezt a kiváló testületet.

Beck báró táborszernagyot és kíséretét ez a szí­
vélyes fogadtatás s az a minden oldalról jövő lelkes 
óváczió, melyben részük volt, a legmélyebb hálára ra­
gadta s ennek az érzelmeinek nemcsak beszédeiben 
adott minduntalan kifejezést, hanem fényes bizonyságot 
lesz arról, mennyire feledhetetlenek elölte azok a na­
pok, melyeket köztünk töltött, azon levél is, melyet a 
székely néphez intézve a »Székely-Udvarhely« 
szerkesztőjéhez küldetetett. A levél Így szól:

„Nagyságos uram ! A „Székely-Udvarhely“ 
cziinü hetilapnak a vezérkari utazásról szóló 
és a vezérkar főnökének báró Beck Frigyes 
táborszernagy urnák fogadtatását ismertető két 
czikke Ö Nagyméltóságára mély benyomást gya­
korolt. Ezen fölötte szívélyes fogad­
tatásért a székely föld hazafias 
érzelmű lakosságának Ö Nagy- 
méltósága ez utón is 1 egősz 1 n- 
tébb köszönetét nyilvánítja, a miről 
van szerencsém Nagyságodat örömmel érte­
síteni. Legmélyebb tiszteletem nyilvánítása mel­
lett vagyok Nagyságodnak, Csik-Szereda, 1901. 
junius 18. alázatos szolgája: Perneezky 
Jenő, vezérkari őrnagy.“

)

A vezérkar városunkból junius 16-án reggel 6 
órakor kocsikon indult tovább, hogy tanulmányozza 
Csikmegye és Gyergyó vidék terepét is.

Útja, mig vármegyénkén át tarlóit, valóságos 
d i a d a 1-u t volt. S a lelkes úváczióknak, miben része­
sültek, sem vége, sem hossza nem akadt.

A második huszárezrednek diszszolgálatra kiren­
delt felszázada városunkból visszatért Nagy-Szebenbe.

Szombaton este visszaküldöttek a lovakat és a lo­
vászokat is.

S a vezérkar ragyogó júniusi napfényben hosszú 
kocsisorban indult másnap tovább Csik-Szereda felé.

A menetet dr Demeter Lörincz főszolgabíró ko­
csija nyitotta meg, kinek főérdeme van abban, hogy a 
székely nép e látogatás fontosságát megértette s az ér­
demes vendégeket olyan impozánsan fogadta.

A második kocsiban Beck Frigyes báró táborszer­
nagy vezérkari főnök ült Hollaky Arthur főispánnal, a 
harmadik kocsiban Pitreich Ede lovag altábornagy dr 
üaniokos Andor alispánnal s úgy tovább egy tábornok 
Diószeghy főmérnökkel s egy tábornok Szakáts polgár- 
mesterrel és azután a kisnet huszonöt kocsin.

A fényed! kör szí lsö községében Bethlenfalván a 
díszbe öltözött székely nép élén Gálffy István körjegyző 
tartott üdvözlő beszédet. Fényeden Balázs Károly köz­
ségi pénztárnok, Máréfalván Pap János közgyám, Ká- 
polnás-Olúhfaluban Ferenez László esküdt fogadták a
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lók a lovakat és a lo-

- - zu

■ . 1 ko-
1 úgy a
I mcgéri.-Ue s az ér-

I g rszer-
A főispánnal, a 
wag altábornagy dr 
tovább egy tábornok 

lmok Szakáts polgár- 
I not kocsin.
} ben Bcthlenlálván a 
lálffy István körjegyző 
ii Balázs Károly köz- 
j János közgyám, Ká­
li v esküdt fogadták a

;

j.

vezérkari főnököt, mindenütt nagy és lelkesen éljenző 
néptömeg élén. A táborszernagy mélyen megindulva 
mondott köszönetét a lelkes óvácziúért és sajnálattal 
említette, hogy noha a magyar nyelvet érti, azon kel­
lően kifejezni magát nem tudja s Így németül kény- 

. [elén köszönetét tolmácsolni.
Beck báró beszédét mindenütt Hollaky főispán 

fordította magyarra.
Legimpozánsabb volt a fogadtatás Szentegyházas- 

Oláhfalva községben.
A falu apraja-nagyja az érkezők elé sietett s inig 

Diniéi Károly földbirtokos és anyakönyvvezetö talpra­
esett beszédét elmondta, a leányok és asszonyok a vi- 
I táborszernagy kocsiját teleszórták virágokkal , a mi 
L -k báróra igen mély és kedves benyomást gyakorolt.

Tíz óra felé volt már az idő, a m'kor a menet a 
Hargita örökzöld fenyvesei között vezető állami utón a 
.Totvajos* tetőre érkezett, hol az utászház mellett egy 

gyönyörű tisztáson hatalmas sátoron lengő magyar ném­
eti lobogó s mellette ö felsége sárga-fekete zászlója 
ilvdették, hogy a 82-ik gyalogezred íisztikara várja lu- 

kullusi reggelire az érkező vendégeket.
A 82 ík gyalogezred első zászlóalja tisztikarának 

udégei voltak a vezérkaron kívül Hollaky főispán, 
D iniokos dr alisp ín, Demeter dr főszolgabíró, Diószeghy 
f mérnök, Szakáts polgármester, Dániel Károly szentegy- 
hiizasoláhfalvi birtokos és Lántzky Sándor bányatulaj 
donos Szentkeresztbányáról.

Az első felköszöntőt a lakománál Ibek báró mon- 
J. itta ■ székely népre, melynek ismételve köszönetét 
menüett a szívélyes vendéglátásért s kijelentette, hogy 
e: legfelsőbb helyen is tolmácsolni fogja, végül a 82-ik 
gyai igezred tisztikarának vendégszeretetét köszönte meg.
A táborszernagyot köszöntötte fel ezután Hollaky főis­
pán, majd Damokos Andor dr alispán a polgárság és 
k; nastig közötti jó viszonyra emelt poharat.

Érdekes és jellemző, hogy ezen pohárköszöntő 
után az összes tisztek felállva háromszoros magyar 
vlj’ 1 kiáltásban törtek ki.

Még mindig hangzottak a tósztok felváltva, ma­
gyar és nemet nyelven, mikor a vezérkari főnök és ki­
st: te tovább indult Csik-Szereda felé a legszebb em­
lékekkel városunk és vármegyénk iránt.

Hollaky főispin és Damokos dr alispán a vendé­
geket egész Csik-Szeredéig kisérték.

Demeter dr főszolgabíró és a többi urak pedig a 
TMvajos-tetőről visszatértek.

— Személyi hir. Lázár Adám gróf, vármegyei fő­
jegyző hosszas betegségéből fölgyógyult és állását a hét 
elején elfoglalta.

— Vármegyénk összes jegyzői figyelmét e helyen 
is felhívjuk az e hó 25-én meglar'andó jegyzői köz­
gyűlésre, melyben Zabulik László kolozsinegyei tiszti 
főügyész ismeretes kirohanásával szemben Török Lajos 
daróczi közs. jegyző igen érdekes előterjesztést tes/. 
Másfelől pedig mar maga a tárgysorozat is oly fontos 
pontokat tartalmaz, melyek az egész testület összejöve­
telét megkívánják. Reméljük is, hogy mindnyájan ott 
lesznek a vármegyeház sorozó-termében d. e. 9 óra­
kor kezdődő közgyűlésen.

— A kereskedők és kereskedő ifjak e hó lö-án
megtartott nyári tanczvigalma sikerültnek mondható. A 
Koronkay-kert gyönyörűen, linóm Ízléssel volt díszítve;
II természet szépségéit oly elragadóvá csakis a keres­
kedők tudjuk átvarázsolni. A mulatság szolidan feszte­
lenül és nemesen folyt a reggeli órákig A négyeseket 
oO — 60 pár tanezoita. Valóban erdemes lett volna, hogy 
ez a szép mulatság nagyobb pártfogásban részesüljön 
úgy a kereskedők, mint társadalmunk más körei ré­
széről is. Az összes bevétel 310 Y. 20 f, kiadás 267 K 
95 f s igy tiszta jövedelem az ifjúsági kör javára 42 
K 55 fillér. ^ felüjfjzetlek : a kereskedők és kereskedő 
'fiák 82 K 20 fillért; Fernengel Gyula 6 K 40 I, tichön- 
iliul Mór 5 K, Kovács Dénes 3 K 80 f. Lukácsffy Ist­
ván dr. Spányik József dr és Szöliösi Ödön 2-2 K, 
.Miller Henrik, Karácsony János, Paschek Viktor, Ernsz 
György, Panajoth Albert, Grämling László dr 80—80 
f, Fancsali Albert, Gál ff y Endre, Györffy Titusz 00—60 
fülért, ügy a szives felültizttöknek, mint a mulatság 
sikere érdekében láradozott rendező bizottságnak e 
helyen is köszönetét nyilvánítja a kereskedő ifjúsági 
kör elnöksége.

A helybeli kir. főreáliskoja tornavizsgálata ma 
vasárnap) d. u. 3 órakor és az intézet záró-ünnepélye 
e :iu 29-én (szombaton) d e. 10 órakor, inég pedig ez 

J’öi igen erdekes es élvezetesnek ígérkező müsoro- 
u'l lesz. Mindkettőre a közönséget tisztelettel meg­

hívja az igazgatóság.
Kőszén Homoród vidékén. Száva András es 

lui'sai nagygalamblalvi lakosuk, Muzsna község halárá- 
hnn. a Varárka és a Gyömbéres-árka nevű patakok 
összefolyásától keled irányban kitűnő kőszenet talá - 
luk. — Zárkulalmányt nyertek a telep feltárására

- Székely dalosaink tréfás dalestélye iránt, me­
lyet ma (vasarnap) este 7 órakor Szekely-Keresz'urt, a 
Korona-vendéglő kertjében — tiallfy Kálmán föszolga- 
I r. védnöksége us Zakariás Margit s Fazakas Paine 
szives közreműködésével — tart meg, széles körű ér- 
ilexlödes van. Belépti díj elsőrendű asztalokhoz sze- 
meiyenkint 2 korona, csaladjegy 3 személyre 4 korona.
II. r. 1 K f.O f, családj 3 K 50 f. 111. r. személyj. 1 K, 
Unulójegy 60 f. Jegyek előre válthatók Lengyel László 
kereskedeseben, délután pedig a hely szilien es este a 
pénztárnál.

— Az évzáró vizsgálatok varosunk legtöbb tan­
intézetében a múlt bélen lezajlottak és pihenésre Úr­
ik a muzsafiak. Az eredmény összes iskoláinkban 
meglepően szép s inindenik iskolának lanléríiai <s női 
megelégedéssel tekinthetnek vissza fáradságos munkál­
kodásaik gyümölcsére. Elismerés, hála és köszönet 
részükre Az irgalmas nővérek vezetése alatti leány­
át-elő és tanintézetben ez alkalommal is hagyományos 
meleg szerelet vonult végig közönségünk részéről az 
összes osztályok vizsgálatánál. Hoilakv Arlhurné Gyár­
tás Gabriella ő méltósága állandóan megjelent a vizs­
lákon és ellialmozla a növendékeket apró csecse­
becsékkel. A mit az apróságok ragyogó arczczal és picziny 
sziveeskéjük meg- megújuló örömével háláltak meg

— -Orbán Balázs emléke“ czim alatt az „Ország­
iján“, ez a dr Váradi Antal szerkesztésében megjelenő 
kiváló szépirodalmi képes hetilap e hó 1 G-iki számában 
■gén meleghangú elismerés kíséretében közli Hargita 
Länder, a helybeli kő- és agyagipari szakiskola derék 
igazgató-tanárának a Székely-Fereszturon felállítandó 
* ahala alternativa vázlatban készített Orbán-szobor

lerí(zitet. Az „Ország-Világ“ többek között igy ír:
■ Hargita tanár nagy ambiczióval oldotta meg feladatát 
- hisszük, hogy akit annak idején lüllöldi jeles lanul- 
n anT4' alán mt g Treforlnevezett ki Budapesten tanárnak 

- -z! mos kitünteti sei közé számilhalja a párizsi világ­
kiállítás legnagyobb kitüntetését, a Grand Prixet: az Or­
bán-szoborral is méltán kiérdemelt babért fog szerezni“

— Kérés. Bizalommal kérem a t. tanító urakat — 
kiknek tanügyi és társadalmi munkásságát nagyra be- 
c lülöm — szíveskedjenek a „Székely-Udvarhely“ utján 
esetleg értesíteni, hogy ezt aszót bölcső a Székely­
föld valamelyik vidékén népünk a „beleső 1 vagy .,bér­
es ő“ formában basznál.a-e ? Budapest, 1901. junius hó. 
Tisztelettel1 Fülei Sz. Lajos.

— Vívással egybekötött társas összejövetelek. Szi­
geti Benedek Gyula oki. torna- és bajnok vivőmester 
városunk közönségét kedves szórakozásokban óhajtja 
részesíteni. Közelebbről a Budapest-szálló nagytermében 
— melyet e ezélra Müller Károly szállodás a legna­
gyobb készséggel átengedett — belépti dij nélkül, tehát 
t iljesen ingyenes beléphetéssel, a vívás művészetének 
különböző mesterfogásait bemutatva, társas összejöve­
teleket rendez, a hol hölgyeket és urakat egyformán a 
legszívesebben fogad. Az összejövetelek mindig vasár­
nap délután terített asztalok mellett lesznek s vívás, 
zene, ének, szavalat, felolvasás slb. fogják az egy-két 
órát betölteni. Azután pedig a fiatalság esetleg tánezra 
is perdülhet. Előre is felhívjuk az érdeklődő közönség 
figyelmét ezen összejövetelekre.

— Diadal a legjobb hazai pezsgőből'. Mindenütt 
kapható Figyelem a inai számunkban levő hirdetésre.

— Megölte a villám. Atyha községben a napok­
ban Miklós M János, Sunó Dénes, Miklós Ferencz és 
Gál Elek az eső elő! behúzódtak Oláh István háza 
mellé, hol a villám rájuk sújtott. Hárman megmene­
kültek, de Miklós M. János azonnal belehalt,

— Öngyilkosság. Pál Sándor felsősófalvi lakos e 
hó 18-án az oltani -Nagy mező« nevű havason fel­
akasztotta magát.

--- A kápolna melletti sóskerli fürdőn kellemes 
idő esetén minden csütörtök és vasárnap délután czi- 
gányzene játszik.

Apró hirdetések.
K rovatban minden szót 4 Iliiéi ért, vastagabb betűvel 8 tiller 

ért kiiziil a kiadóhivatal.

Fogorvos PERL JÓZSEF
American Dentist Szélteij-l (ivar- 
hely re e hó 17-én megérkezett és 
a l$u<iapest-szállóbait junius 27-éig 
rendelni tag.
V ‘1 1 A/lí hni'F venni akarók kérjenek árjegyzéket Székely 
f rtlUUl UUI t borkereskedéstől Székely-Kereszti».

asztali és csemegeborok Székely Udvarhelyt 
Fernengel Gyulánál kaphatók.

Alsö-MalomutczáLan két egymás mellett 
levő telek eladó. Értekezhetni Daróczi

Jó és olcsó 
Eladó lelek
Józsefnél.

Lakás kereslelik
hivatal.

-mely két szoba és egy konyhából 
áll Ki által megmondja a kiadó-

A Magyar Szó legújabb szenzácziója.
A „Magyar Szó“ czimü fővárosi lap junius 

4-iki számában gróf Majlátli Gusztáv erdélyi püspök 
ellen intézett ismeretes támadásával szemben a Szé­
kely-Udvarhely 23-ik számában „a Magyar 
Szó legújabb szenzácziója“ czimmel egy iro­
nikus közlemény jelent meg, melyben a „Magyar 
Szó“ a fővárosi sajtó szókimondó asszonyságának ne­
veztetik, a katholikus püspököt rágalmazó Cs. Sz, K. 
sifferes tudósítójáról pedig az állíttatott, hogy ő egy úri 
hölgy előtt állítólag úgy nyilatkozott volna, hogy 20 
friert hajlandó a református püspökről is ugyanolyan 
g\ ülülkCUéssel írni.

Cs. Sz. K., ki időközben Budapestre utazott s te­
hát ott értesült a „Székel y-C d v arh e 1 y"-nek ezen 
— magára nézve — sértőnek talált közleményéről a 
„Magyar Szó“ legközelebbi számában a következő 
szerkesztői üzenetet tétette közzé:

II I). Székel)-Fiival bel) . Cs.8z.lv. kijelentette, hogy a 
Székely-Udvarhely czimü lapnak rá vonatkozó része alaptalan 
rágalom, melynek lovaglás utón való megtorlásáért már intéz­
kedett is.

Szóval alapi alán rágalomnak nevezte a mi közle­
ményünk rávonatkozó részét s jelezte, hogy a lovagias 
megtorlás (?) iránt intézkedett.

Szekundánsai Becsek Aladár és Sulymossy Lajos 
nemsokára csakugyan meg is jelenlek a „Székely-Ud­
varhely“ felelős szerkesztőjénél, ki azonban a czikk 
szerzőjét nem nevezte meg. mígnem körülbelül fel óra 
alatt maga a közlemény írója Margittal Béla értesülvén 
a történtekről, nyomban a Következő levelet intézte Be­
csek Aladárhoz :

Mélyen tisztelt Uram 1
Épp e perezben értesülvén Betegh Pál lap­

szerkesztő urnák — a Cs. Szabó Kálmán ur részere 
Ön és SoJjmossy Lajos ur által kívánt lovagias eleg- 
teteladás ügyében adott válaszáról, kötelességem­
nek tartom ennek folyományaként — és pedig amint 
méltóztalik látni, a tehető leggyorsabban (az értesülés 
után egy órán belül) becses tudomására hozni, hogy 
a sérelmesnek talált közleményt én irtani s azért a 
felelősséget tehát elvállalom.

Közleményem megírására, mint ismeretes egy 
a Magyar Szóban megjeleni Cs. Sz. K. hetükkel jegy­
zett es gróf Majláth Gusztáv erdélyi püspök uuvar- 
helyi átutazásai sértő vonatkozásokkal érintő hírlapi 
tudósítás késztetett, melyben a többi között az is 
foglaltatik, hogy gróf Majláth jezsuita inváziójával 
feldúlta e megye békéjét es visszataszító szereplésé­
vel megrontoua az egyházak egyetértését, végül ün- 
neprontónak neveztetik slb.

Ezen közlemény köztudomásúlag a valóságnak 
meg nem felelvén, mint ezt az Ön szerkesztésében 
megjelenő U. Híradó legutóbbi számában közölt és 
félreismerhellenül a M. Szó tudósítójára vonatkozó 1 r o- 
d a 1 in i nyegleségek czimü czikk is iga­
zolja, én a M. Szónak ezen igazan vallásháloriló s 
az én vallásomat és egyházi fopász torom at gyűlölettel 
tumadú z&urnalisztikai irányzat cIlona irtani.

Személyt s igy, iegkevésbbé a most már 
teljes nevében ismert Cs. Szabó Kálmán urat sérteni 
nem akarhattam. Azonban miután én a vallásos érzü­
lete met sértő, a M. Szóihoz hasonló és igazán az 
egyházak békéjenek megbontására alkalmas hírlapi 
irányzatok ellen jövőben is tőlem leibei öle g beszélni es 
iini logok, ha ezért tőlem bálki is azt kívánja, hogy 
ilyetén meggyőződésemet vérontással is megpecsétel­
jem, a legnagyobb készséggel állok ki bármily nemű 
gy ilkoló eszköz elé s elismerem, hogy az párbaj.

A mi végül közleményemnek a M. Szó tudósító­
jára vonatkozó ama részét illeti, hogy ö egy úri hölgy 
előtt Unyleg azt a nyilatkozatot tette, hogy 20 frtért 
hajlandó a református püspökről is hasonló modor­
ban Írni, ha ön m. I. B. ur ezt kívánja — én meg

fogom azt az urat nevezni, a ki ezen a közlemé­
nyemben ugyancsak állítólagos formában álló nyilat­
kozatot. előttem első ízben tette.

A második egyént, a ki ezen hírt előttem hite­
lesen magerő itette, nem fogom megnevezni, a inig 
erre, c reám nézve valóban kényes helyzet diszkréciója 
kötelezni fog.

Mohuk titán is fogadja nagyrabecsülésem és !isz­
téléiéül kifejezését ,. , . ..J alazatos szolgája:

Hargitiai Béla.
Ezen levél vétele után mindkét fél segédei és pe­

dig a Cs. Szabó Kálmán részéről Becsek Aladár és 
Solymossy Lajos, Hargiltai Béla részéről dr Kováesy 
Albert és Strolioffer Béla tanácskozásra összeülvén, te­
kint eltel arra, hogy Cs. Szabó Kálmán beismerte, mi­
szerint a Hargittai Béla által írott és sértőnek talált 
passzushoz hasonlót csakugyan mondott Cs Szabó Kálmán 
ur, de csak Ivé'ából, az ügyet a következő jegyzőkönyv­
vel intézték el:

Jegyzőkönyv.
felvétetett Székely-Udvarhelyen, 1901. junius 14-én 
délután 3 órakor Cs. Szabó Kálmán és Hargittai Béla 
urak közölt hírlapi polémiából felmerült lovagias ügyben.

Jelen vannak alóiirottak.
Solymossy Lajos és Becsek Aladár, mini. Szabó ur 

megbízottai, megbízójuk nevében a „Székely-Udvarhely“ 
ez. heti lap 23. számában _ A Magyar Szó szenzácziója* 
felirattal megjelent közleményben foglaltakért elég­
tételt kérnek.

Dr Kováesy Albert és Slrohoffer Béla, mint Har­
giltai ur megbízottai, kijelentik, hogy ők csak a kérdéses 
czikk öt utolsó sorában látnak sértő kifejezést, a melyért 
az elégtételadást felajánlják.

Solymossy Lajos és Becsek Aladár, mint Szabó 
ur megbízottai, miután' az ők távirati megbízatásuk 
leönti czim alatt közölt közleményre vonatkozik és nin­
csen preezizirozva azon passzus, amelyben felük sértést 
lat, kérik a tárgyalást addig felfüggeszteni, a mig az 
ügyet felükkel közük.

K.. m. f.
Becsek Aladár 

ifj. Solymossy Lajos
s. Szabó Kálmán ur részéről.

SírohoSer Béla 
Dr Kováesy Albert

Hargittai Béla ur részéről.

Felvétetett folytatólag 1901. junius hú 17-én dél­
után Ü órakor.

líj. Solymossy Lajos és Becsek Aladár, mint Szabó 
ur megbízottai az ügyet felükkel közölve, kijelentik, 
bogy felük a „Székely-Udvarhely“ ez lap 23. számában „A 
Magyar Szó legújabb szenzácziója“ feliratú közlemény 
öt utolsó sorában iát magára nézve sértést. Szükséges­
nek tartják egyszersmind annak kijelentését is, hogy 
felük az említett czikkben használt kifejezéshez hason­
lót sz ük eb b körit társaságban, a beszélgetés természeté­
ből kifolyólag tréfásán, tehát nézete szerint senki által 
komolyan nem vehetölvg tett.

Őr. Kováesy Albert és Strolioffer Béla, mint ílar- 
gittai ur megbízottai a -fent tett nyilatkozatot tudomá­
sul veszik és ezek után. a lent körülírt kifejezések sértő 
élüket elveszítve, felük nevében sajnálatukat fejezik ki 
a fölött, hogy a nem komolyan tett nyilatkozatot téves 
in torma vziók következtében lelek komolyan vette.

Ezzel az ügyet mindkét részről lovagiasan elinté­
zett nek jelentjük k

K.

ifi
Cs

Becsek Aladár 
Solymossy Lajos

tír Kováesy Albert 
Strokofíer Béla

Kálmán ur részéről. Hargittai Béla ur részéről.
A topunkban közölt és Hargittai Béla által áult 

czikk léha,, nem logia t rágalmat magabon s annak lát 
szókig sértő, elet tpptm Cs. >zabo Kaimén ur a M. Szó 
tudósitiea vette ei es czáloiia meg nyilatkozatával, a 
mit annál örömestél>ben konstatálunk, mert mindenha 
ildomtalan dolognak tartottuk, ha a sajtót rágalmazásra 
használjak fel.

Közgazdaság.
970- 901. s:-„

Figyelmeztetés a magyar korona országai ientermelöi 
számára.

L A rostra termelt len — ha azt mint kórót akar­
juk értékesíteni — nem teljesen megérve, de félig zöld 
allapuvban takarítandó le, a mikor a levelek a szárnak 
futehusSzuságáig lefut nyadtak ; a lt takarítás nem kaezá 
val történik, nehogy a szálak össze kászálódjanak, ha­
nem kézzel kell azt kitépni, a mi igen könnyen megy, 
mert a gyökér úgyis íügiun elszakad és a földben ma­
rad. A kinyúlt markokat a tarlón lefektetve, üsszeke- 
reszlezve meg onnyaszljuk es azután 24—48 óra múlva 
ház tetőformán 1 öl bosszú prizmákra feláliitgaljuk és 
nnkor így felállítva b—10 nap múlva megszáradnak, 
akkor kötjük csak ös.-ze jó vastag kévékbe sajat szal­
májával.

11. A teljesen száraz lenkévék kazalba vagy paj­
tába rakatnak és csépiéikor nem eresztendő!" be a 
cséplőgépbe, nehogy a szalma összekuszálúdjék, hanem 
a neveli szalmuja, a kötelet széjjeluyitva, egy 1’ hosszú, 
15 lúggal bíró vas ésün (gereben) bűzzük keresztül úgy, 
hogy a gubok iepatlognak es az üres szalma a munkás 
kezében marad. Lgy-egy ilyen gerebennel ugy-egy női 
munkás napolna 2 - bUO klgr. lenkurut kepes legc- 
rebenezni. Ilyen gerebenek kaphatók olcsó pénzért (darabja 
4—5 koron a; Fiedler János gyárosnál.

Ugyanez a gyáros a lenkórót és annak kicsépelt 
magját a termelőktől meg is vásárolja mázsa szerint és 
rögtön ki. is űzeti.

Ennek a gyárosnak gyárai következő helyeken 
vannak : Tany-Meines-Ocsa (vasúti állomás, Komárom- 
megye), Szí pes-Olasz! (vasúti állomás, Szepesmegye), 
Székely-Keresztül' (vasúti állomás, Udvaihelymegyej és 
Eszek (vasúti állomás, Verőczemogye).

Kívánatos, hogy a vasútra tel es vagonrakutnány 
adassuk fel, mert akkor a szállítási dij kiloinéterenkint 
csak mintegy 1'3 íiliér, holott ha a vagon csak félig 
telik még vagy majdnem üres, úgy a szállítási dij 
4—5-ször akkura, épen azért, ha egy tgy gazda nem 
bír összehozni egy egesz kocsirakományt, hát akkor 
jobb lesz többeknek összetársulni.

Legczelszerübb a lenszalmát szalmasajtóval össze- 
piésclni és dióllal összekötni, mert akkor többet lehet 
a vasúti kocsiba berakni.

Figyelmeztetnek a lentermelők, hogy a gereben 
nőkért jó lesz sürgősen jelentkezni a gyárosnál, me-t 
azok nála jelenleg nincsenek nagy mennyiségben rak­
táron; azokat neki magának is előbb készítetnie kell; 
a minek mérvéről megközelítő lehet a fogalom, ha tu­
datom, hogy Magyarországban ez idén 900 métermázsa 
lenmag lett kiosztva a gazdák közt 35 megyében.

Végül tudomására juttatom a tisztelt lentermelök- 
nek, hogy a mennyiben a jövő évre lenmagra előjegyez» 
'-’ Ini ujra akarnának, úgy a jelentkezés utolsó határideje 
1901. évi október első napja. A jelentkezés újólag alól- 
irottnál történik.

Kassa, 1901. junius 11-én.
Fiiredy Lajos, s. k.

m. kir. gazdasági szaktanár Kassán 
m. kir. gaz<l. tanintézet.

Szerkesztői üzenet.
Miilép korosö. Kérdez ískődése folytán utána jártunk az 

ügynek cs megtudtuk, hogy a szükséges inülépct Horváth Károly 
méhésznél Székely-Keresziuron beszerezheti. Ha esetleg viaszt 
küM hozzá, úgy a súly mennyiségének felét ön mint kész mülépet 
k;ii>ja vissza. Ha pe«!ig a viaszt Horváth adja, akkor a mülép ki­
lója 3 K 00 fillérbe kerül.

BETEGH PÁL,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

Hivatalos rész.
Járványok. Udvarhely vármegye alispánjától. 8705., 

8689 -901. alisp. sz. Székely-Udvarhely város polgár- 
mestere és valamennyi község elöljáróságának. Köz- 
hirrélétel végett értesítem, hogy Recsenyéd közs. szarvas- 
marim állományában a lépfene szórványosan fellépvén, 
az udvarzárlht elrendeltetett. Malomfalva közs. szarvas- 
marha állományában pedig a szórványosan uralgott 
lépfene megszűnt és a vonatkozó udvarzárlat felolda­
tott. Székely-Udvarhelyt, 1901. junius 16-án. Alispán 
helyett: Adám Albert, tb. főjegyző.

Körözések. Udvarhely vármegye alispánjától. 7747., 
7/59., 77/7—901. alisp sz. Valamennyi község elöljá­
róságának. Körözés vegeit értesítem, hogy H.-Karácson- 
falva közs. a sertés-csordához mult hó 21-én 2 drb 
kec-keolió (egyik czáp, a másik nöstén) csatlakozott. 
Szűrük tarkás. ismertető jegyük nincs. Valószínűleg 
Erdövidékrűl, az erdő felől jöttek oda. Bálint János 
községi főbírónál vannak elhelyezve. — Korond köz­
ségben pedig múlt hó 22-én 1 drb piros szőrű, félcsi- 
pöjii, idős, heréit ló és 1 piros szőrű kancza van fel­
fogva. Ez utóbbinak 2 hátsó és az első bal lába szárcsa.

Máthé Lajos firtosváraljai lakosnak egy 9 éves fe­
jős bivala (fején holddal s farka vége fehér) elveszett. 
Székely-Udvarhelyt, 1901. junius 7. Dr Damokos An­
dor, alispán.

->Közönség köréből.
Válasz „Csak rágjátok egymást“ czimü czikkre.

Tekintetes Szerkesztő Or 1 
„Miután az Önhöz küldött választ a „Csak rágjátok 

egymást“ czimü czikkre az „ Erdélyi Protestáns Lap* szer­
kesztője meg rövid kivonatban sem közölte, tisztelettel 
kérem becses lapjában közzé tenni szíveskedjék az 
alábbi rövid válaszomat.

Hogy az „Erdélyi Protestáns Lap“ 21-ik számából a 
..Székely-Udvarhely“ 21. számába átvett fenti ez. czikkben 
közölt levél-fölbontás históriája miképpen fog eliga­
zodni, azt meg fogja tudni czikkiró védenezétöl, de to­
vábbi kérdéseire vonatkozólag megnyugtatom a követ­
kezőkben : Lakozik bennem bocsánatra kész lélek, m't 
már egyszer levélügyben gyakoroltam a „B“ kollégával 
— liszt. Borsai Lászlóval •— szemben. Hirdetem az 
igét „botránkozás nélküli lelkiismeretiéi Isten és embe­
rek elölt“. Hogy híveim nem elfordultak — ópen kör- 
lelkészségem területéről — tessék megtudakolni kilencz 
évi működésemet. Hogy a fizelésjavitás czikkirón és 
védenezén segithet-e, nem tudom ... Ha czikkiró 
szükségét érzi, hívja védenezét és használják a gyógy­
szert, mert én e tekintetben is nyugodtan utalok az 
iiás eme szavaira: „Az egészséges emberek, nem szű­
kölködnek orvos nélkül.“ Czikkirónak én is ajánlok — 
az egész ügy indító okául — egy lókust megolvasásra. 
Jakab 3 r. 16 v. Ezt jól tudta czikkiró köztem és „B* 
kolléga közt s mégis megkísérli védelmezni, de csak 
annyiban tehette ezt, a mennyiben a tag szenved, azt 
a test is érzi. Két kulacsosok vagyunk czikkiró ur s 
azok is maradunk ... 1

Alsú-Siménfalván, 1901. junius 17.
Szász Károly,

ref. körlelkész.
*) Az e rovat alatt megjelent közleményekért semmi fele­

lősséget nem vállal a szerk.

Sz. 15—901.

Hirdetmény.
H.-Karácsonfalva község korcsmahelyiségi épület 

átalakítás kijavítása terveztetett, ezen építkezési mun­
kálat bizotilására versenylárgya’ás hirdettetik, határnapul 
190!. évi junius 30-án di e. 7 órája tűzetik ki, mely
határidőig a lehelő zárt ajánlatokat beadásra s a kitű­
zött időre vállalkozni szándékozók mcghivalnak.

Kikiáltási ár 800 korona ennek 5 százaléka bánat­
pénzül leteendő.

H.-Karácsonfalva, 1901. junius 16.
BÁLINT JÁNOS, főbíró.

Szám 1341—900. tkvi.

Hirdetmény.
Szent-Demeter község telekkönyve birtokszabá- 

lyozás következtében átalakíttatott és azzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. 
XXIX. az 1889. XXXYT11. és 1891. XVI. t. czikkek a 
tényleges birtokos tulajdon jogának bejegyzését ren­
delik, az 1892. évi XXIX. 1. czikkben szalályozott 11- 
járás a telekjegyzökönyvi bejegyzések helyettesítésével 
kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:
1. Hogy mindazok kik az 1886. XXIX. t. ez. 15.

Ez a legjohl»Igyunk csak mégis PILSENI SÖRT. *
gesel) 1) sör minditmiyi közt. I llbElXl SÖKCSABAOK,



25. szám
székel y-U

102 oldal

és 17. §§-ai alapján ideértve e §-oknak az 1889. 
XXXVlll. t. ez. 5. és ti §-aiban es uz loJl. AV1. i c . 
ítí.’s. a) pontjában foglalt kiegészítéseit is, valamint az 
1889 XXXVlll. t.-cz. 7. §-a és az 18J1. XV I. t.-cz. 
J5 s b) pontja alapján eszközölt bejegyzések, vagy 
az' 1880. XXIX. t.-cz. 22. §-a alapján történt ter esek 
érvénytelenségét kimutatják, e végből torlesi keresetüket 
hat hónap alatt, vagyis 1901. deczember 31-ik nap a.«, 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be mer 
az ezen meg nem hosszabbítható záros hatandó elle tő 
Után indított törlési kereset annak a harmadik némely 
nek, a ki időközben nvilvánkünyvi jogot szerzett, hát­
rányára nem szolgálhat; Vviv i u-k

2. hogv mindazok, a kik az 1886. XXIX. .
16. és 18. ij-ának eseteiben — ide értve az utob i 
§-oknak az 1889. XXXVlll. t.-cz. á. és 6. §-iban fog­
lalt kiegészítéseit is - a tényleges birtokos tulajdon 
jogainak bejegyzése ellenében ellentmondással ein ki­
vannak, Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt vagyis, 
1901. deczember 31-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nein hosszab­
bítható záros határidő letelte után ellentmondások többe
figyelembe vétetni nem fognak.

3. Hogy mindazok a lak a telekkonyv atalakitasa 
tárgyában lelt intézkedések által, nemkülönben azok, 
akik az 1., 2-ik pontban körülirt eseteken kívül az 18.!-. 
XXIX. t.-cz. szerinti eljárás és az ennek folyamán tör­
tént bejegyzések alatt előbb nyert nyilvánkönyu jogai­
kat bármely irányban sértve vélik, ide értve azokat is 
akik a tulajdonjog arányainak az 188J. XXXVlll. t.-cz 
16. í. alapján történt bejegyzését sérelmesnek találjuk, 
e tekintetben felszólalásokat tartalmazó kérvényükét a 
telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis i-’Ui. 
deczember 31-ik napjáig bezárólag nyújtsak be mert 
ezen me" nem hosszabbilhaló záros hatandó elmúlta 
után az átalakításkor közbejött téves bevezetésbe, szár- 
mázott,bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik sze­
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik, az említett 
bejegyzéseket pedig csak a törvény rendes utján es csak 
az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik 
személyek jogainak sérelme nélkül támadhatjuk meg.

Kgyuttal figyelmeztetnek azok a lelek a kik a hite­
lesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy 
a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolato­
kat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak az 
eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A kir. Járásbíróság tkvi hatósága.
Sz.-Kereszturon, 1901. május 25.

VERESS, kir. albiró.

Qi'O ZÖOO
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legjobb honi pezsgőkor

EBEllHARDT ANTAL-tól
Ifi U D tFO li (Promoutop.)

Kapható:
minden jobb füszerkereskedésben, étte­

remben és káVvházban.
Erdélyrészi képviselő : RIEMER K. GUSZTÁV

Szélrelsr-Xjava.mely.

o?o: :ooo

U j ez ti k í ci s z ü z 1 e t
SZÉKELY-UDVARHELYEN a Főtéren 

(szemben a Gyertyánffy-féle üzlettel).

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
cz1K"ü.zletei33.£,t Székely-Udvar­
helyt a Főtéren megnyitottam, a hol is naponta 
(riss sütemények, torták, úgymint minden ezukrá- 
szali czikkek kaphatók.

Esküvőkre, keresztelőkre és minden ünnepi 
alkalmakra Ízletes és szépen díszített tortákat ké­
szítek.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel:

Ernst György

CZllKBASZAT.
Van szerencsém értesíteni a helybeli és 

vidéki n. é. közönséget, hogy
Székely-Udvarhelyt

a Kossuth-atezában

sütemények kaphatók. ^(IJ)OHt(l j
/ / /.S'.S'/Yz fjyltllt •'! fél ti Ugyan-
azon ház udvarán külön épületben ““““""I .. . . , , =

SÄB5£li isit-'SLtsfsaÄ usssrsí r:
és összejövetelekre a legkényesebb igényeket is kielégítő süteményekkel, tortákkal, lagylalüal slb szolgálok. 

A n. é. közönség becses pártfogásába ajanlva magamat, vagyok

ÍU UlltUi fimiuviiiiciiiu

PÉKÜZLETET

tisztelettel : cisS Róza a ezukrászda és péküzlet tulajdonosa.

Sz. 5074 — 901. szb.
Pályázati hirdetmény.

Udvarhely vármegye székely keresztúri járásban a bordosi köt jegyzői állás le­
mondás folytán megüresedett.

Ezen körhöz tartozik Bordos, Szent-Demeter, Hava, C.sob községek.
Évi fizetés 800 korona, lakbér 144 korona, úti átalány 120 korona, irodai 

átalány 80 korona.
Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűen 

felszerelt pályázati kérésüket 1001. évi julius hó 4 iff annál is inkább adják be. 
mert a későbben beérkező pályázatok nem fognak figyelembe vétetni.

Székely-Keresztur, 1901. jttnius 11-én.
Grál fftj Kálmán.

főszolgabíró.
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Egy kiló friss
marhahús”

Kapcza Antalnál agyatfparis^menlit

I Kész V
Sírkövek, 

sirkörzelek, 
/cimlannlí kaPhatókiutányos'

----- ' »11 dltlpvív árakban és nagy
készletben

Polgári és egyenruha szabó

, HANCZSÁNDOR@
szabómester Székely-Udvarhelyt,

Kossuth-ulcza (Téchy-féle ház.)
Ajánlja mindennemű a szabóipar ágába 

vágó polgári és egyenruha üzletét.
Vidéki megrendeléseket pontosan és ju­

tányosán elvállal, úgyszintén javításokat is

ni let- és 
bútorasztalos

NIKOLOSI JÁNOS
sirköraktárában Székely-Udvarhelyt

___ (a vasúti állomással szemben).
Sírfeliratok művészi kivitelben. Minden itt 

készült darabért 50 évi jótállást vállal. — Vidéki 
megrendeléseket gyorsan és pontosan eszkozol.
Isztriái márványok és gránátkövek

minden alakban és színben.
A közönség a raktárt mindenkor megtekintheti.

PAMJOTH * « 
&« e ALBERT

m."ü.la.lza,toa

KERÉKPÁR RAKTÁRA
Székely-Udvarhelyt. Kossuth-u. 44,
Nagy választék : Kaiser-, Styria-, Me- 

f/eut- slb. kerékpárokból. Legolcsóbb árak. 
'az összes felszerelé­
sek kaphatók. Laka­
tos in unkák, sirkerl- 
tések, villamos csen­
gők, tüzelők slb. eset­
leg előnyös részletfize­
tésre is.

Kerékpár,javító 
műhely.

Csak szolid kivitel és 
olcsó ár a jelszavam.

Van szerencsém értesíteni 
a nagyéi dvmü közönséget, hogy 
mindennemű az asztalos iparba

vágó munkálatokat elvállalok, Így jutányos áron 
és szolid kivitelben készítek szoba- es konyha- 
berendezéseket, gazdasági felszereléseket, épületek 
padolását, ajtók és ablakokkal \ aló felszerelései, 
különösen ajánlom remek müvü Íróasztalaimat, 
könyv- és irományállványaimat.
Községi jegyzői és bírói irodák teljes berendezését. 

Jutányos árak, Ízléses munka! 

Székely-Udvarhelyi, Szombatfalvi-uteza. (Saját
házamban.)

BÍRÓ ferencz.

&

Pártoljuk a hazai ipart.

Kesmárky Ákos
kocsigyártó és nyerges

Székely-TXa.va.rlielyt (szemben a 
vasúti állomással) ajánlja minden e szakmába vágó 
s a legkényesebb igényeket is kielégítő munkáit, 
u. m.: teljesen uj kocsik és szekerek, nyergek, 
matráczok, ablakredőnyök, képkeret-aranyozások, 
padló-fényezések, festések, különösen székely stílű 
bútorok festése slb. slb. elkészítését. — Javítások 
olcsón eszközöltetnek. Vidéki megrendelések gyor­
san és jutányos áron teljesittelnek. Régi kocsikat 
és szekereket becserélek, esetleg készpénzen meg­
veszek. Mintajegyzéket ingyen es bérmentve kül­
dök. — A nagyérdemű közönség szives hazaiias 
pártfogását kérve, vagyok tisztelettel:

Késmái lé y A hős,
nyerges és kocsigyártó.

bútorkereskedő
Brassó,

Kapu-u. 47 - 49.
Legnagyobb

butorraktár
a Reinhart Fülöp
aradi butorgyáros 

hírneves 
készítményei
gyári árakon.

30 hálószoba 
30 ebédlő 

50 szalon és 
több uriszoba 

barock, 
renaissance, 
secess ló és 

ónémet stílben 
állandóan 

raktáron van­
nak.

Nagy válasz­
ték szalon- és 
futó szőnye­

gekben. 
Párisi, berlini, 
brüsseli slb. 
selyem, pe- 
luehe szöve­

tekben.

Kezeskedik 
kitűnő minősé­

gért,
rendkívüli

olcsó árak mellett.
Vidéki 

megrendelések a 
legpontosabban 
eszközöltetnek.

KÁR­
PITOS

butorkaktára

Székely-Udvarhelyt (Főtér.)

RUDOLF JÓZSEF

Bátor vagyok a n. é. butorvásárló kö­
zönségnek kész ‘bvitcr-ra.lsitárc- 
233.a.t ajánlani, hol mindenféle bútorok a 
legjutányosabb áron beszerezhetők. U. m.: 
sifonerek, ágyak, mosdók, Író- és szalonasz­
talok, credenc és éjjeli szekrények, vasbuto- 
rok, szalon garnitúrák és mindenféle bútorok.

Ezenkívül elvállalok minden a kárpitos 
szakmába vágó munkákat, u. m.: divánok, 
szalongarniturák, matráczok, roletták és nap 
elleni ponyvák készítését és javítását pontos 
kiszolgálás és jutányos árak mellett.

Fötörekvéscm n. é. vevőim és megren­
delőimet mindig lelkiismeretesen kiszolgálni, 
miről 12 év óta fennálló üzletem jó hírneve 
tanúskodik. — A n. é. közönség eddigi párt­
fogását köszönve és ezulánra is kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel:

Rudolf József.

Székely-

Előpataki
ásványvíz
főraktár Udvarhelyt.

Alólirott Udvarhelymegye területére átvettem 
az elíípsitaki ásványvizek tőrak ta­
rát. Ajánlom ezúttal a nagyérdemű közönség­
nek friss töltésű ásványvizeimet, u. m. borszéki, 
budai, kászoni, kovásznál (horgászforrás), karlsbadi, 
Margité Selters, Salvator, marienbadi, Livia stb. stb. 
le"iutányosabb árban. Minthogy állandóan a fel­
soroltakból nagyobb készletet tartok, a legnagyobb 
megrendelésnek is azonnal megfelelhetek.

Ez alkalommal van szerencsém fűszer-, liszt-, 
festékáru- és fonalraktáromra is a n. é. közönség 
figyelmét felhívni. Jelszavam:
pontos kiszolgálás, jó áru, legjutányosabb arak_.

Tisztelettel: <*ál János.

Vidéki meg­
bízások is a 

leggyorsabban 
teljesittelnek.

Egyszerű 
levélben! meg­

keresésekre 
azonnali kime­
rítő tájékozás 

adatik.

Szolid és fele­
lősség melletti 

munka.

Építéseket, építkezéseket
és tervezéseket, valamint költség- 
előirányzatokat teljesen szakszerűen 
és a kor igényeinek megfelelően a 
legkényesebb ízlésnek is megfelelően 
köz- és magánépületeket teljes bérén 
dezéssel elvállal

Yladár Ferencz

BARTHA ANDRÁS
*x z> czipészmester
)p| SZÉKELY-UDVARHELYT

Kossuth-u. 21.
~ (Zálogház mellett.) Tfy

építő vállalkozó 
Székely Udvarhelyt, Szombat­

falvi utcza, saját házában.

Templo útjavításokat, 

oltártervezeteket s minden e 
szakmába vágó dolgokat p" 

fosán elkészít.

Ajánlja a n. é. közönség szives figyelmébe 
a Kos.-iith-a. ül. sz. (Zálogház mellett) egesz 
újonnan berendezett férfi- és zrci

KÉSZCZ1PŐR AKTÁR AT
és -ü.zletls.elyiség'ét.

A legfinomabb anyagból a legkényesebb Íz­
lésnek is megfelelően készít kellő gyorsasággal 
tartóssággal, pontossággal, .jutányos arak mel­
lett férfi-, női- és gyermekezipöket. Sokoldalú ta­
pasztalataira támaszkodva, a n. é. közönség biza 
mái és megrendeléseit kéri.

üü

IZÉRELY SZÖVŐGYÁR.
Tisztelettel értesítjük a S/AL pl V-UÜVai*hcly dl, a MalOlll- I
n. é. közönséget, hogy ^ « ... . .. „ r 4.
utczában rÄ kéznmipan szovogyaiat
... .... , . „ crtvészpii iuar lcdeilettebb követelményeinek megfelelően úgy
rendeztük"!«* miszerint gyártmányainkkal a
elvállalunk és házi fonalak szövését gyorsan es olcso árban teljesítjük. Aj.mlju411 kielégíteni - Mindennemű a lenszövészet körébe vágó megrendeléseket elvállalunk es hazt fonalak szövését gyorsan ,

n ár effiruha-szöveteinkcl a legizlésesebb és változatos mintákban, ugyszm en —Pai*toljUk <1 lld/ai ípdl l 
’ minden a szakmánkba vágó egyéb czikkek, monogrammszovesek s.b_elkesziteset. /

Tisztelettel: Rapolti, Kun és Tóth szovogy

__i Boreladás. =
Kitűnő hala vásári és vidéhi asz­
tali uj borok 1 hectol.-töl 300 hecto- 
literig hectolitcrenként 1H és 19 írtán 
kaphatók <lr H e rsv h Jakabnál 

Balavásáron.
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Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt, 1901.
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